ÚPRAVA ČLÁNKŮ ZASÍLANÝCH DO EVROPSKÉHO ČASOPISU 

PRO ODBORNÉ VZDĚLÁVÁNÍ

Evropský časopis pro odborné vzdělávání je nezávislou a recenzovanou publikací pro výzkumné pracovníky, tvůrce strategických politik, pracovníky v praxi a sociální partnery. Jeho cílem je zprostředkovávat diskusi na téma odborného vzdělávání v Evropě. 
Časopis má zájem uveřejňovat různé články týkající se odborného vzdělávání, vztahu mezi vzděláváním, zaměstnáním, učením a pracovní činností. Dále má zájem uveřejňovat články o členských státech a regionech Evropské unie, Evropského hospodářského prostoru a kandidátských zemí. Redakční rada může rovněž zvážit uveřejnění článků, které mají obecnou souvislost s odborným vzděláváním a přípravou mimo EU, a to v závislosti na zájmu o takový článek a o dané téma. 
Redakční rada má zejména zájem o mezinárodní srovnávací výzkumy včetně analýz situace v Evropě v národním nebo regionálním měřítku. Je třeba, aby autoři brali na vědomí, že časopis se vydává v pěti jazycích a jeho čtenáři jsou z nejrůznějších částí Evropy. Články zaměřené na místní nebo národní témata musí být proto vždy napsány tak, aby byly srozumitelné pro široký okruh čtenářů.  I když čtenáři časopisu jsou specialisté na odbornou přípravu a vzdělávání, je nutné vzít v úvahu značné rozdíly v praxi v jednotlivých státech. Zejména je nezbytné jasně vysvětlit všechny specifické symboly a zkratky. Národní systémy odborného vzdělávání a přípravy nelze považovat za automaticky známé a vyskytne-li se o nich zmínka, je nutné je podrobně popsat. 
Články předložené redakční radě k recenzi za účelem případného zveřejnění v Evropském časopisu musí mít níže uvedenou úpravu. Články, které tuto úpravu mít nebudou, budou odmítnuty, aniž by byly předloženy redakční radě, a budou vráceny bez recenze zpět autorům. 
· Počet stran: 7 až 14 stran formátu A4, font písma Times New Roman 12, font písma pro poznámky pod čarou Times New Roman 10, řádkování jednoduché
· Počet znaků: 15 000 až 35 000 včetně poznámek pod čarou a koncových poznámek
· Počet slov: 2 000 až 4 000 včetně poznámek pod čarou a koncových poznámek
· Shrnutí pro obsah čísla v rozsahu maximálně 45 slov

· Výtah: 100 až 150 slov
· Klíčová slova: 6 slov v angličtině, která nejsou součástí názvu článku a jsou vybrána z Evropského tezauru pro vzdělávání
. Návod k indexaci dokumentů Cedefop s použitím tohoto tezauru se nachází na této internetové adrese: 

http://libserver.cedefop.eu.int/vetelib/eu/pub/cedefop/internal/indexing%20manual%20EN.pdf

Samotný Evropský tezaurus pro vzdělávání se nachází na této internetové adrese:


http://libserver.cedefop.eu.int/vetelib/eu/pub/cedefop/internal/ETT.pdf
· Název: maximálně 9 slov jasně a přehledně vyjadřujících obsah článku a podle možností co nejvíce také obecný kontext a metodiku
· V hlavní části textu musí být citovány odkazy na literaturu

· Literatura, tabulky a obrázky musí být ve formátu, který vyžaduje Cedefop, jak je uvedeno na internetové adrese: 

http://libserver.cedefop.eu.int/vetelib/eu/pub/cedefop/internal/Style%20manual%20EN.pdf
· Text musí být přehledný a strukturovaný: - úvod – hlavní část textu:  jednotlivé logicky členěné kapitoly  přehledně zmíněnými v úvodu –závěr
· Autor zařadí svůj článek podle typu:

· výzkum;

· analýza v oblasti vývoje strategie nebo politik;

· případová studie.

· Jedná-li se o článek popisující výzkum, musí rovněž obsahovat následující: 
· použitá metodika;

· odkazy na teoretické principy.

· Jazyk: články autorů z Evropské unie by měly být pokud možno napsány v mateřském jazyce autora, tj. v jednom z následujících 26 jazyků:
· dvacet úředních jazyků EU: španělština, čeština, dánština, němčina, estonština, řečtina, angličtina, francouzština, italština, lotyština, litevština, maďarština, maltština, holandština, polština, portugalština, slovenština, slovinština, finština a švédština,
· Dva jazyky asociovaných zemí: islandština a norština,
· Čtyři úřední jazyky kandidátských zemí: bulharština, chorvatština, rumunština, turečtina.
Autor by měl rovněž uvést, zdali byl článek již uveřejněn, a pokud ano, tak kde. 

�	Potřebujete-li poradit ohledně klíčových slov, kontaktujte prosím ve francouzštině nebo angličtině dokumentátorku Cedefop: Anne Waniart, CEDEFOP Library and Documentation Service, P.O. Box 22427, GR-55 102 Thessaloniki, Tel. (30) 23 10 49 00 40 – Fax (30) 23 10 49 00 43, e-mail: � HYPERLINK "mailto:anw@cedefop.eu.int" ��anw@cedefop.eu.int�





